
Montageanleitung
STUDIO –  gross Gegenkasten

�� Passend für 8 bis 10 mm Glasstärke.
�� Die Abbildung zeigt das Produkt in einer von mehreren lieferbaren opti-
schen Varianten. Für alle Varianten hat diese Montageanleitung Gültigkeit.

�� Anzugsmoment 5 Nm/Innensechskantschlüssel SW3

Montage
 ACHTUNG! Glas und Zwischenlagen müssen staub- und fettfrei sein,  

ggf. mit handelsüblichem Glasreiniger reinigen. 

 ACHTUNG! Die Klebepads haben eine hohe Anfangsklebekraft,  
die Endfestigkeit wird nach 24 Stunden erreicht.

1.	� Zwischenlage 1 mit Klebepad 2 am Gegenkasteneinsatz 3 befestigen 
(Abb. A).

2.	� Gegenkasteneinsatz 3, Abdeckkappe/Klemmplatte 4 und Montage
platte 5 mit Schrauben 6 (Anzugsmoment 5 Nm) am Türblatt montieren 
(Abb. B). Abstand zwischen Gegenkasteneinsatz 3 und Glaskante 
beachten: 2 mm.

3.	� Deckfolien der Klebepads 7 entfernen. Abdeckkappe 8 von innen auf 
Verunreinigungen prüfen und ggf. reinigen. Im Anschluss 8 stirnseitig 
bündig zur Glaskante auf Montageplatte 5 aufsetzen und per Hand 
gleichmäßig fest andrücken (Abb. C).

	�   ACHTUNG! Für den gewerblichen Einsatz ist die Kappe abschlie-
ßend mit Silikon zu sichern.

Demontage
1.	� Abdeckkappe 8 vorsichtig erhitzen (z.B. mit Heissluftgerät, Abb. D). 

	�   ACHTUNG! Beim Abziehen besteht Verbrennungsgefahr!  
Treffen Sie entsprechende Schutzmaßnahmen!

2.	� Abdeckkappe 8 vorsichtig abziehen (Abb. D).

Assembly Instruction
STUDIO –  Strike Bo  long)(x

�� Suitable for 8 to 10 mm glass thickness.
�� The figure shows the product in one of several available optical versions. 
This assembly instruction applies for every version.

�� Torque setting 5 Nm/Allen key SW3

Assembly
 ATTENTION! Glass and gaskets have to be dust- and grease free –  

if necessary, please clean with standard glass cleaner.

 ATTENTION! The adhesive pads have a high adhesive strength. The 
final strength will be achieved after 24 hours.

1.	 Install gasket 1 with adhesive pad 2 on insert 3 (fig. A).
2.	� Install insert 3, cover/clamping plate 4 and fixing plate 5 with screws 6  

(torque setting 5 Nm) onto door leaf (fig. B). Please consider a  
distance of 2 mm between insert 3 and glass edge.

3.	� Remove the protective film from the adhesive pads 7. Check the inner 
of the cover 8 for impurities and clean, if necessary. Afterwards, put 8 
from front flush to the glass edge onto the fixing plate 5 and evenly 
press by hand (fig. C).

	�   ATTENTION! For the commercial sector, please secure the cover 
with silicone.

Removing
1.	 Carefully heat the cover 8 (e.g. using a heat gun, fig. D). 

	�   ATTENTION! Danger of burn when removing the cover! Take 
appropriate protective measures!

2.	 Carefully pull off the cover 8 (fig. D).
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WILH. SCHLECHTENDAHL
& SÖHNE GMBH & CO. KG

Hauptstraße 18-32
42579 Heiligenhaus

Postfach 10 05 52/62
42570 Heiligenhaus

Tel.:	 +49 (0) 20 56/17-0
Fax:	 +49 (0) 20 56/51 42

Web:	 www.wss.de
E-Mail:	 wss@wss.de
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